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Disclaimer 

This manual is intended only as a guide for Antec's Computer Enclosures. For more 
comprehensive instructions on installing your motherboard and peripherals, please refer 
to the user's manuals which come with your components and drives. 



SLK2600AMB - Super Mini Tower Case 

Power Supply 

The power supply installed in this case comes with a main power switch. Make sure you 
turn the switch to the ON ( I ) position before you boot up your computer for the first time. 
In normal operation there is no need to turn the switch to the OFF (O) position since the 
power supply is equipped with a soft on/off feature which turns your computer on and off 
through the soft switch on your computer case. You may occasionally need to turn the 
switch to the OFF position should your computer crash and you cannot shut it down through 
use of the soft switch. 

[Applicable only to models designed for sale in the European Union: Solution power 
supply models designed for the EU include Power Factor Correction (PFC) circuitry in 
accord with European standard regulation code EN61000-3-2. By altering the input current 
wave shape, PFC improves the power factor of the power supply and results in increased 
energy efficiency, reduced heat loss, prolonged life for power distribution and consumption 
equipment, and improved output voltage stability.] 

Note ( not applicable to models designed for the European Union): Check the red 
power supply voltage switch setting before installation. It should be the same as your local 
power voltage (1 15V for North America, Japan, etc. and 230V in Europe and many other 
countries). Change the voltage setting if necessary. Failure to take this precaution could 
result in damage to your equipment and could void your warranty. 

SetUp 

1 . Take the case out of the box. 

2. Remove the Styrofoam. 

3. Remove the plastic bag. 

4. Place the case upright on a stable flat surface with the power supply fan at the back 
facing you . 

5. Remove the screws from the right side panel. Grip the panel at the finger-grip indent 
and slide it towards you to open the case. 

6. Inside the case you should see the power supply, some wiring with marked connectors 
(USB, PWR etc.), an installed I/O panel, a power cord. You will also find an 
Expansion Slot Protective Cover mounted right above the expansion slots. 

7. Press the tab on the Protective Cover to remove the cover for expansion card 
installation. 

Note: This cover has a compartment marked "hardware" to store your hardware 
(screws, brass standoffs, plastic stands, etc.). 

Motherboard Installation 

This manual is not designed to cover CPU, RAM, or expansion card installation. Please 
consult your motherboard manual for specific mounting instructions and troubleshooting. 
1 . Lay the case down so that the open side is up. You should be able to see the drive 
cage and power supply. 
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2. Make sure you have the appropriate I/O panel for your motherboard. If the panel 
provided is not suitable for your motherboard, please contact your motherboard 
manufacturer for the correct I/O panel. 

3. Line up motherboard with the standoff holes, detennine which ones line up, and 
remember where they are. Not all motherboards will match with all of the provided 
screw holes, and this is not necessary for proper functionality. (In other words there 
will likely be extra holes.) Some standoffs may be pre-installed for your convenience. 

4. Lift up and remove your motherboard. 

5. Screw in the brass standoffs to the threaded holes that line up with your motherboard. 

6. Place your motherboard on the brass standoffs. 

7. Screw in your motherboard to the standoffs with the provided Phillips-head screws. 
Your motherboard is now installed. 

Power/LED Connections 

The Antec Solution Series SmartPower power supply is an ATX 12V form factor power 
supply. An ATX12V power supply has a single 20-pin Main Power Connector, a 6-pin 
AUX Power Connector, and a 4-pin +12V Power Connector for the motherboard. It also 
comes with five to seven 4-pin Peripheral Power Connectors and one to two 4-pin Floppy 
Drive Power Connectors for your drives. It is backwards compatible to previous ATX form 
factor power supplies. If your motherboard does not support the AUX Power Connector or 
the +12V Power Connector, you can still use this power supply. 

The power supply is also equipped with a 3-pin fan signal connector. Connect it to one of 
the fan connectors on your motherboard. You may monitor the speed of the power supply 
rear fan through your motherboard BIOS or through the monitoring software that comes 
with your motherboard. Note: The speed of the fan may be as low as 1500 RPM when 
temperatures are low. At these speeds some motherboards may not be able to properly 
detect the fan speed and may generate false warnings of fan failure. Please refer to your 
motherboard manual for proper fan monitoring set up. 

1 . Connect the 20-pin ATX power connector (and AUX or +12V connectors if 
appropriate) to your motherboard. 

2. Reset (labeled RESET SW) connects to your motherboard at the RST connector. 
The label should be facing the front of the case, and for all of the following 
connectors as well. 

3. Power Switch (labeled POWER SW) connects to the PWR connector on the 
motherboard. 

4. Speaker (labeled SPEAKER) connector is behind the PWR connector. 

5. The Power LED, Hard Drive LED, and LED I & LED II connectors all share a single 
ribbon cable. Attach the Power LED (labeled POWER) and HDD LED connectors to 
the appropriate headers on your motherboard. The LED I and LED II connectors may 
be used as you see fit for such purpose as SCSI LED, Message LED, etc. as supported 
by your motherboard, expansion cards, and peripherals. 

USB Connection 

There are 8 wires with connectors coming from the front mounted USB ports of the case. 
1 . Locate the internal USB port pins on your motherboard. They should consist of 
10-pins in two rows. 

Note: On some motherboards one or two pins may be marked as NC. This indicates 
no contact. It is an empty pin. You don't need to use it. On some motherboards one 
pin may be missing on either one or both rows. Don't worry about it. You only need 
8 pins to connect to. 
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2. Consult your motherboard manual to get each of the pin-out positions. 

3. Power Pins: There are two power pins, one on each row. They are usually marked as 
Power, Vcc or +5V. Connect the two +5V connectors to the two power pins. Each 
connector can go to either pin. 

4. Ground Pins: There are two ground pins, one on each row. They are usually marked 
as GROUND or GND. Connect the two GROUND connectors to the two ground pins. 
Each connector can go to either pin. 

Note: On some motherboards, there may be two ground pins on one row. You don't 
need to use all of them. Make sure to connect one ground pin on each row. 

5. Data Pins: There are two plus data pins, one on each row, and two minus data pins, 
one on each row. They are usually marked as USBD2+, USBD3+ and USBD2-, 
USBD3- or USBP2+, USBP3+ and USBP2-, USBP3- respectively. 

a. Connect the ®+D connector to any of the two plus data pins. It can go to either 
of the plus pins. 

b. Connect the (D-D connector to the minus data pin in the same row as the plus data 
pin that CD+D connector has just connected to. 

c. Repeat the same procedures to connect the (2)+D and (2)-D to the motherboard. 
Make sure they are in the same row. 

3.5" Device Installation 

There is a 3.5" drive cage inside the case. It can hold 2 external 3.5" drives and 2 internal 
drives. 

1 . Pull the quick release lever towards the rear of the case and release the cage. Put the 
cage on a flat surface. 

2. Mount your floppy drives or other external devices in the top two drive bays. 

3. Mount your hard drive or other internal 3.5" devices in the lower drive bays. 

4. Slide and lock the drive cage back into the case. 

5. Find a small 4-pin white connector on the power supply and connect it to the male 
4-pin connector on the floppy drive. 

6. Connect a large 4-pin white connector from the power supply to the male 4-pin 
connector on each of the other devices. 

5.25" Device Installation 

1. There are four metal plates covering the front openings of the 5.25" drive bays. Each 
comes with a screwless drive rail attached on the front of it. For each drive bay you 
wish to use, carefully use your hands to twist the metal plate back and forth until it 
breaks off. 

Note: Be careful of the newly exposed metal where the grills were attached, as these 
areas are likely to be sharp. Don't break off the plates covering the drive bays that you 
are not using now. 

2. Remove the drive rail from the metal plate by gently lifting the release tab (left end) 
with one finger and sliding the drive rail to the left. Attach the drive rail to the right 
side of the 5.25" device by carefully aligning the drive rail as illustrated in Figure 1 
and pressing along the spring wire from back to front to seat it as in Figure 2. Make 
sure the release tab is facing towards the front plate. 

3. On the drive cage, find the purple Locking Slider. Squeeze and slide the Locking 
Slider toward the front of the case to open the Locking Slider. 

4. Slide the device into the drive bay until you hear a click. 

5. Slide the Locking Slider towards the rear of the case to lock the drive into position. 

6. Connect a large 4-pin white connector from the power supply to the male 4-pin 
connector on each of the devices. 

7. Repeat this procedure to mount other devices. 
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Attaching the screwless Drive Rails. 




Figure 1 . Figure 2. 



Data Cable Connection 

After you have connected the devices to the power supply, you need to connect the data 
cables between the devices and the motherboard. The data cables are not included with the 
case; we include this information only as an aid. 

1 . For hard drives and CD-ROM's, use the 40-pin IDE ribbon cables. For floppy drives, 
use the 34-pin floppy ribbon cables. These should come with your devices and have a 
red stripe one on side indicating pin number 1 . When you connect a ribbon cable to a 
device, make sure that the red stripe is on pin 1 of the device, usually toward the 
power connector. 

2. The side that attachs to devices should be the side that has 2 connectors. This will 
enable you to connect another device if you wish. 

3. Connect the far end of the cable to your motherboard on the IDE port, either IDE 1 or 
IDE 2, or the FLOPPY port. 

Fan Installation 

The case has one optional 80mm cooling fan mount in the rear and one optional 80mm 
cooling fan in the front. 

The rear fan should be installed so that the air is blowing out of the case. 

1 . Attach the fan with screws into the rear fan mount. 

2. Connect a large 4-pin white connector from the power supply to the male 4-pin 
connector on the fan. 

The front fan should be installed so that the air is blowing into the case from the front. 

1 . Squeeze the tabs on the fan cage to release it. 

2. Drop the fan into the cage and push it in until it snaps in. 

3. Snap the cage with fan back into its place. 

4. Connect a large 4-pin white connector from the power supply to the male 4-pin 
connector on each of the fans. 




Antec Quality 3-Year parts and labor warranty (A3Q) 
See details at: 

http://www.antec-inc.com/support_warranty.html 
http://www.antec-europe.com/warranty_uk.html 
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Avertissement 

Ce guide est concu exclusivement comme guide pour les boTtiers d'ordinateur Antec. 
Pour des instructions plus completes, veuillez consulter les guides de l'utilisateur fournis 
avec vos composants, disques et lecteurs. 



Serie SLK2600AMB - Boitier Super Mini-Tour 

Alimentation 

Le bloc d'alimentation installe dans ce boitier est assorti d'un interrupteur d'alimentation 
principal. Assurez-vous de mettre l'interrupteur en position « ON » avant le premier 
demarrage de votre ordinateur. Ne mettez pas l'interrupteur en position « OFF » car le bloc 
d'alimentation est equipe d'une fonction logicielle marche/arret qui met votre ordinateur 
sous tension et hors tension par le biais de l'interrupteur de votre boitier de systeme. II est 
possible que vous deviez parfois mettre l'interrupteur du bloc d'alimentation en position 
« OFF » dans le cas d'une panne d'ordinateur ou vous ne pourriez eteindre l'ordinateur par 
son interrupteur. 

[Applicable uniquement aux modeles vendus dans les pays de l'Union Europeenne : 

Les modeles d'alimentation Solution series concus pour l'Union Europeenne incluent la 
circuiterie PFC (Power Factor Correction), en accord avec la directive europeenne de 
regulation code EN61000-3-2. En alterant la courbe d'entree de courant, PFC ameliore le 
facteur de puissance de l'alimentation ce qui augmente l'efficacite energetique, reduit le 
gaspillage du a la chaleur, prolonge la duree de vie des composants distributeurs et 
consommateurs de courant, et ameliore la stabilite de la tension en sortie.] 

Note ( non applicable aux modeles vendus dans les pays de l'Union Europeenne) : 

Verifier le bouton rouge de voltage du bloc d'alimentation avant l'installation. II devrait 
etre le meme que celui du voltage local (115V pour l'Amerique du Nord, le Japon, etc. et 
230V pour la plupart des pays europeens). Au besoin, changer le reglage du voltage selon 
la norme de courant locale. Cette precaution est necessaire afin d'eviter d'endommager 
votre equipement (et d'annuler votre garantie). 

Instructions elementaires 

1 . Retirez le boitier son carton. 

2. Retirez la mousse de polystyrene. 

3. Retirez le sac de plastique. 

4. Posez le boitier sur une surface plane et stable en position verticale de maniere a faire 
face au bloc d'alimentation au dos du boitier. 

5. Retirez les vis du panneau lateral droit. Tenez le panneau par son creux en forme de 
poignee et faites-le glisser vers vous pour ouvrir le boitier. 

6. Vous devriez apercevoir le bloc d'alimentation a l'interieur du boitier ainsi que du 
filage et des connecteurs identifies (USB, IEEE1394, PWR etc.), un panneau 
entree/sortie installe, un cordon de raccordement. Vous trouverez egalement un 
couvercle de protection pour slot d'extension juste au dessus des slots d'extension. 

7. Appuyez sur la languette du couvercle protecteur pour retirer celui-ci afin d'installer 
une carte d'extension. 

Note : Ce couvercle a un compartiment marque "hardware" ou vous pouvez entreposer 
vos petits accessoires (vis, pieds, etc.). 

Installation de la carte mere 

Ce guide n'est pas concu pour l'installation du processeur central (CPU), de la memoire vive 
(RAM) ou des cartes d'extension. Veuillez consulter le guide de l'utilisateur de votre carte 
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mere pour obtenir des instructions specifiques d'assemblage et de depannage. 

1 . Couchez le boitier de maniere a ce que le cote ouvert soit oriente vers le haut. Vous 
devriez apercevoir le boitier de lecteur et le bloc d'alimentation. 

2. Assurez-vous que le panneau entree/sortie est approprie a votre carte mere. Si le 
panneau fournit ne convient pas a votre carte mere, veuillez contacter le fabriquant de 
votre carte mere pour obtenir le panneau entree/sortie convenable. 

3. Alignez la carte la carte mere avec les trous de serrage, determinez quels trous sont 
alignes et prenez-les en note. 

Note : Certaines cartes meres ne s'aligneront pas avec tous les trous de serrage fournis, 
ce qui n'est pas necessaire au bon fonctionnement de la carte mere. En d'autres mots, 
il est probable qu'il y ait des trous de plus. Certains des trous de serrage alloues 
correspondront toutefois a votre carte mere. 

4. Soulevez et retirez votre carte mere. 

5. Vissez les serrages de couplage a vis aux trous taraudes alignes avec votre carte mere. 

6. Placez votre carte mere sur les serrages de couplage a vis. 

7. Vissez votre carte mere aux serrages de couplage a vis avec les vis cruciformes 
fournies. 

Votre carte mere est maintenant installee dans le boitier. 
Connexions Alimentation/Voyants DEL 

Ce bloc d'alimentation Antec de type SmartPower est de format ATX12V de type « form 
factor » Ce bloc d'alimentation ATX12V a un connecteur 20 broches d'alimentation 
principale, un connecteur 6 broches d'alimentation auxiliaire et un connecteur d'alimentation 
4 broches +12V pour la carte mere. Le bloc d'alimentation est aussi equipe de 7 connecteurs 
4 broches d'alimentation pour peripheriques et de 2 connecteurs 4 broches d'alimentation 
pour lecteurs de disquettes. Ce bloc d'alimentation est a compatibilite descendante avec les 
precedents blocs d'alimentation ATX de type « form factor ». Vous pouvez quand meme 
utiliser ce bloc d'alimentation si votre carte mere ne supporte pas le connecteur d'alimenta- 
tion auxiliaire ou le connecteur d'alimentation +12V. 

Le bloc d'alimentation est egalement equipe d'un connecteur 3 broches de signal de 
ventilateur. Branchez-le a l'un des connecteurs de ventilateur sur votre carte mere. Vous 
pouvez controler la vitesse de rotation du ventilateur arriere du bloc d'alimentation par le 
BIOS de votre carte mere ou par le logiciel de controle fourni avec votre carte mere. 

1 . Branchez le connecteur 20 broches d'alimentation ATX et les autres connecteurs 
d'alimentation a votre carte mere. 

2. La reinitialisation (etiquetee « RESET SW ») doit etre connectee au connecteur RST 
de votre carte mere. L'etiquette devrait faire face a l'avant du boitier. Ceci vaut pour 
tous les autres connecteurs. 

3. L'interrupteur d'alimentation (etiquete POWER SW) doit etre connecte au connecteur 
PWR de la carte mere. 

4. Le connecteur de haut-parleur (etiquete SPEAKER) est situe derriere le connecteur 
PWR. 

5. Les LEDs pour le courant, le disque dur, et les connecteurs de LEDs I et II partagent 
tous le meme cable ruban. Attachez les connecteurs de courant (etiquete "Power") et 
du disque dur aux tetes appropriees sur votre carte mere. Les connecteurs LEDs I et II 
peuvent etre utilises selon vos besoins pour SCSI, message, etc. selon si ceux-ci sont 
supportes par la carte mere, les cartes d'extension et les peripheriques. 

Connexion USB 

8 fils assortis de connecteurs sortent des ports USB assembles du boitier. 
1. Reperez le port USB interne sur votre carte mere. II devrait avoir 10 broches reparties 
en deux rangees. 
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Note : Sur certaines cartes meres une ou deux broches peuvent etre etiquetees « NC ». 
Cela signifie « aucun contact ». II s'agit de broches vides. Vous n'avez pas besoin de 
les utiliser. Sur certaines cartes meres, une broche peut faire defaut sur chacune des 
deux rangees ou encore sur les deux. Ne vous inquietez pas. Vous n'avez besoin que de 
8 broches pour faire le branchement. 

2. Consultez le guide de l'utilisateur de votre carte mere pour connaitre toutes les 
dispositions des broches. 

3. Broches d'alimentation: II y a deux broches d'alimentation, une sur chaque rangee. 
Elles normalement etiquetees « Power » « Vcc » ou « +5V ». Branchez les deux 
connecteurs +5V aux deux broches deux broches d'alimentation. Chaque connecteur 
peut se brancher a l'une ou l'autre des deux broches. 

4. Broches de mise a la terre: II y a deux broches de mise a la terre, une sur chaque 
rangee. Elles sont normalement etiquetees « Ground » ou « GND ». Branchez les deux 
connecteurs « GROUND » aux broches de mise a la terre. Chaque connecteur peut se 
brancher a l'une ou l'autre des deux broches. 

Note : Sur certaines cartes meres, il peut y avoir deux broches de mise a la terre dans 
une meme rangee. Vous n'avez pas besoin de les utiliser toutes. Assurez-vous de 
brancher une broche de mise a la terre sur chaque rangee. 

5. Broches de donnees: II y a deux broches de donnees positives, une sur chaque rangee, 
et deux broches de donnees negatives, une sur chaque rangee. Elles sont normalement 
respectivement etiquetees USBD2+, USBD3+ et USBD2-, USBD3- ou USBP2+, 
USBP3+ et USBP2-, USBP3-. 

a. Branchez le connecteur (T)+D a l'une ou l'autre des deux broches de donnees 
positives. II peut se brancher a l'une ou l'autre des broches positives. 

b. Branchez le connecteur (T)-D a la broche de donnees negative sur la meme rangee 
ou la broche de donnees positive vient d'etre branchee au connecteur ®+D 

c. Repetez les memes procedures pour connecter ©+D et (2)-D a la carte mere. 
Assurez-vous qu'ils se trouvent sur la meme rangee. 

Installation de l'unite 3.5" 

Le boitier comprend une cage a lecteurs 3,5 pouces qui peut contenir 2 lecteurs 3,5" externes 
et deux internes. 

1 . Tirez le levier d'encastrage vers l'arriere du boitier et liberez ainsi la cage. Posez-la sur 
une surface plane. 

2. Montez vos lecteurs de disquettes ou autres elements externes sur les deux baies du 
haut. 

3. Montez votre disque dur ou autre dispositif interne dans les baies du bas. 

4. Faites glisser et encastrez la cage a l'interieur du boitier. 

5. Branchez l'un des connecteurs males blancs a 4 broches de l'alimentation sur le lecteur 
de disquettes. 

6. Repetez l'operation avec chaque autre element. 

Installation de l'unite 5.25" 

1 . II y a quatre couvercles metalliques devant les baies 5,25 pouces. Chacun vient avec un 
rail de lecteur sans vis attache sur le devant. Pour chaque baie que vous voulez utiliser, 
tordez manuellement avec precaution la plaque metallique jusqu'a ce que le rail se 
separe. 

Note : Faites attention a ne pas vous blesser avec la partie metallique ainsi exposee. 
Aussi, ne separez pas les rails des baies que vous ne comptez pas utiliser maintenant. 

2. Retirez le rail de la plaque metallique en soulevant doucement la languette (bout 
gauche) avec un doigt et en glissant le rail sur la gauche. Attachez le rail au cote droit 
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du lecteur 5,25 pouces en alignant le rail avec precaution comme montre sur la photo 1 
et en pressant le long du ressort de l'arriere vers l'avant pour le fixer comme montre sur 
la photo 2. Assurez-vous que la languette d'insertion est dirigee vers l'avant. 

3. Trouvez le glisseur de blocage mauve sur la cage de lecteurs. Appliquez de la pression 
et faites coulisser le glisseur de blocage vers l'avant du boitier pour ouvrir le glisseur 
de blocage. 

4. Faites glisser l'unite dans la baie de lecteurs jusqu'a ce que vous entendiez un son 
d'enclenchement. 

5. Faites glisser le glisseur de blocage vers l'arriere du boitier pour fixer le lecteur en 
position. 

6. Raccordez un grand connecteur blanc a quatre broches provenant du bloc 
d'alimentation au connecteur male a quatre broches sur chacun des peripheriques. 

7. Repetez cette procedure pour installer d'autres peripheriques. 



Fixation des lecteurs sans vis. 




Figure 1. Figure 2. 



Connexion du cable IDE 

Ceci ne s'applique qu'aux unites IDE. 

Apres avoir branche les unites au bloc d'alimentation, vous devez raccorder les unites a la 
carte mere avec les cables IDE. Ces cables ne sont pas fournis avec le boitier. 

1. Pour les disques durs et les lecteurs CD-ROM, utilisez les cables rubans IDE 40 
broches. Pour les lecteurs de disquettes, utilisez les cables rubans 34 broches. Ceux-ci 
devraient etre fournis avec vos unites et devraient arborer une bande rouge identifiant 
la broche numero 1. Lorsque vous branchez un cable ruban a une unite, assurez-vous 
que la bande rouge est orientee vers le connecteur d'alimentation. 

2. Le cote qui attache les unites devrait etre celui disposant de deux connecteurs. Ceci 
vous permettra de brancher une autre unite. 

3. Branchez l'extremite la plus eloignee du cable au port IDE de votre carte mere, soit le 
port IDE 1, soit le port IDE 2. 

Installation des ventilateurs 

Le boitier a une fixation a l'arriere pour un ventilateur de refroidissement facultatif de 
80 mm et un ventilateur de refroidissement facultatif de 80 mm a l'avant. 
Le ventilateur arriere devrait etre installe de maniere a ce que l'air souffle vers l'exterieur 
du boitier. 

1. Fixez le ventilateur a la fixation de ventilateur arriere au moyen de vis. 

2. Branchez un gros connecteur blanc a 4 broches du bloc d'alimentation au connecteur 
male 4 broches sur chacun des ventilateurs. 

Le ventilateur avant devrait etre installe de maniere a ce que l'air souffle vers l'interieur du 
boitier depuis l'avant. 

1 . Appliquez de la pression sur les languettes de la cage du ventilateur afin de le liberer. 

2. Deposez le ventilateur dans la cage et appuyez jusqu'a ce qu'il s'enclenche. 

3. Remettez la cage munie du ventilateur en l'enclenchant a sa place. 
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Branchez un gros connecteur blanc a 4 broches du bloc d'alimentation au connecteur 
male a 4 broches sur chacun des ventilateurs. 



Qualite Antec de 3 ans sur pieces et main d'oeuvre (AQ3) 
Voir details a : 

http://www-antec-europe.com/warranty_fr.html 
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Aviso legal 

Este manual tiene por objeto servir como guia unicamente para cajas de computadora 
de Antec. Para obtener instrucciones mas completas, consulte por favor el manual del 
usuario, el cual esta incluido con sus componentes y dispositivos. 



SLK2600AMB Series - Super Mini Tower Case 

Suministro de energia 

La unidad de suministro de energia instalada en este caso esta equipada con un interrupter 
principal. Asegiirese de colocar el interrupter en posicion de ENCENDIDO (ON) antes de 
prender la computadora por primera vez. En un funcionamiento normal no hace falta apagar 
el interrupter (posicion OFF) ya que la fuente de suministro esta equipada con una funcion 
de encendido/apagado ("on/off') suave, la cual enciende y apaga la computadora mediante 
el interrupter suave localizado en el bastidor de la computadora. Es posible que tenga que 
colocar de vez en cuando el interrupter en posicion de APAGADO cuando la computadora 
se bloquee y usted no logre apagarla con el interrupter suave. 

[Aplicable solamente a los modelos diseiio para la venta en la union europea: 

Los modelos de Solution Series suministro de energia disenaron para el EU incluyen el 
trazado de circuito de la correction de factor de energia (PFC) en acordar con el codigo de 
regla estandar europeo En6 1000-3-2. Alterando la forma actual de la onda de la entrada, 
PFC mejora el factor de la energia de la fuente y de los resultados de alimentacion en el 
rendimiento energetico creciente, perdida de calor reducida, prolongada vida para el equipo 
de la distribucion y de la consumicion de energia, y estabilidad mejorada del voltaje de la 
salida.] 

Nota ( No aplicable a los modeles diseiio para la union europea): Verifique el interrupter 
rojo de la tension de la fuente de suministro previamente a la instalacion. Debera ser igual 
que la tension local (115V para Estados Unidos y 230V para la mayoria de los paises 
europeos). Cambie la configuration del voltaje si es necesario segiin la norma local. La 
falta de tomar esta precaution podia dar lugar a dano a su equipo y podia anular su garantia. 

Pasos basicos 

1. Retire el bastidor de la caj a. 

2. Quite el protector de poliestireno. 

3. Quite la bolsa de plastico. 

4. Coloque el bastidor en posicion vertical sobre una superficie plana estable con el 
ventilador de la fuente de suministro de energia de la parte trasera frente a usted. 

5. Desatornille los tornillos del panel del costado derecho. Ase el panel en la hendidura 
para dedos y deslicela hacia usted para abrir el gabinete. 

6. Dentro del bastidor debera encontrar la fuente de suministro de energia, algunos con 
conectores marcados (USB, IEEE1394, PWR, etc.), un tablero I/O instalado, un cable 
de conexion electrica y una bolsa. Usted encontrara una Cubierta Protectora para la 
Ranura de Expansion montada juste arriba de las ranuras de expansion. 

7. Presione la pestana de la Cubierta Protectora para retirarla para instalar la tarjeta de 
expansion. 

Nota: Esta cubierta cuenta con un compartimento marcado "hardware" [herramientas] 
para almacenar sus (tornillos, emparejador de laten, bases de plastico, etc.) 
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Instalacion de la tarjeta ma die 

Este manual no esta diseflado para cubrir la instalacion de la CPU, la RAM ni las tarjetas de 
expansion. Consulte por favor el manual de su tarjeta madre para obtener instrucciones 
especificas sobre el montaje y la resolucion de problemas. 

1 . Coloque el bastidor en una superficie plana de forma que la parte abierta quede hacia 
arriba. Usted podra ver la caja de unidad de disco y la fuente de suministro de energia. 

2. Asegiirese de que cuente con el tablero I/O apropiado para su tarjeta madre. Si el 
tablero proporcionado no es el adecuado para su tarjeta madre, pongase en contacto 
con el fabricante de su tarjeta madre para obtener el tablero I/O correcto. 

3. Alinee su tarjeta madre con los agujeros del distanciador y determine cuales se alinean 
y acuerdese de su ubicacion. 

Nota: No todas las tarjetas madre coincidiran con todos los agujeros proporcionados 
para los tornillos, lo cual no impide el funcionamiento adecuado. Es decir, es probable 
que sobren agujeros. Algunos distanciadores vienen instalados, para su comodidad. 

4. Levante y retire la tarjeta madre. 

5. Atornille los distanciadores de laten en los agujeros con rosea que se alinean con la 
tarjeta madre. 

6. Coloque la tarjeta sobre los distanciadores de laton. 

7. Atornille la tarjeta en los distanciadores con los tornillos metalicos de cabeza de 
estrella. 

8. La tarjeta madre queda instalada en el bastidor. 
Conexiones de potencia/LED 

La fuente Solution Series SmartPower de Antec es una fuente de suministro de tipo ATX 12V. 
Una fuente de suministro ATX12V cuenta con un collector de alimentacion principal de 20 
pines, un conector de alimentacion AUX de 6 pines y un conector de alimentacion de +12V 
a la tarjeta madre de 4 pines. Tambien esta equipada con cinco o siete conectores de 
alimentacion periferica de 4 pines y uno o dos conectores de alimentacion de 4 pines para 
unidades de disco flexible, para sus unidades de disco flexible. Es compatible con fuentes 
anteriores de suministro de energia de tipo ATX. Si su tarjeta madre no admite un conector 
de alimentacion AUX ni el conector de alimentacion de +12V, aiin puede utilizar la fuente de 
suministro. 

La fuente de suministro de energia esta equipada con un conector de serial de ventilador de 
tres pines. Conectela a uno de los conectores para el ventilador en la tarjeta madre. Usted 
puede supervisar la velocidad del ventilador de la fuente de suministro trasera con el BIOS 
de la tarjeta madre o con el pro grama de compute supervisor incluido con la tarjeta madre. 

1. Conecte el conector de alimentacion de 20 pines y demas conectores de alimentacion a 
la tarjeta madre. 

2. El restablecimiento (etiquetado RESET SW) conecta la tarjeta madre al conector RST 
La etiqueta debera mirar hacia el frente del bastidor; lo mismo es valido para todos los 
conectores siguientes. 

3. El interrupter de alimentacion (etiquetado POWER SW) se conecta al conector PWR 
en la tarjeta madre. 

4. El conector de altavoces (etiquetado SPEAKER) se encuentra detras del conectorPWR. 

5. Los conectores del Indicador de potencia LED, Indicador de Disco Duro LED y LED 

I y LED II comparten el mismo cable de listen. Conecte el Indicador de Potencia LED 
(marcado ENCENDIDO) y conectores LED HDD a los cabezales de montaje 
correspondientes de su tarjeta madre. Los conectores LED I y LED II pueden utilizarse 
segiin desee para propositos tales como LED SCSI, LED de Mensajes, etc. segiin lo 
soporte su tarjeta madre, tarjetas de expansion y perifericos. 
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Conexion USB 

Hay 8 cables con conectores que salen de los puertos USB montados al frente del gabinete. 

1. Localice el puerto USB interno en su tarjeta madre. Debera ser un puerto de dos filas 
y de 10 pines. 

Nota: En algunas tarjetas madre uno o dos pines posiblemente esten marcados como 
NC. Esto indica que no hay contacto. Es un pin vacio. No es necesario utilizar el pin. 
En algunas tarjetas madre, puede que falte un pin ya sea en una o en ambas filas. No 
se preocupe, ya que solo necesita 8 pines para establecer la conexion. 

2. Consulte el manual de la tarjeta madre para obtener cada una de las posiciones de 
salida de pin. 

3. Pines de alimentacion: Existen dos pines de alimentacion, uno para cada fila 
Normalmente estan marcados como Alimentacion (Power), Vcc 6 +5V. Conecte los 
dos conectores de +5V a los dos pines de alimentacion. Los conectores pueden 
conectarse en cualquier pin. 

4. Pines a Tierra: Existen dos pines a tierra, uno en cada fila. Normalmente estan 
marcados como Ground o GND (Tierra). Conecte los dos conectores GROUND a los 
dos pines a tierra. Los conectores pueden conectarse en cualquier pin. 

Nota: En algunas tarjetas madre puede haber dos pines a tierra en una fila. No es 
necesario utilizar todos los pines. Asegiirese de conectar un pin a tierra en cada fila. 

5. Pines de Datos: Existen dos pines de datos positivos, uno en cada fila y dos pines 

de datos negativos, uno en cada fila. Suelen estar marcados como USBD2+, USBD3+ 
y USBD2-, USBD3- o USBP2+, USBP3+ y USBP2-, USBP3- respectivamente. 

a. Conecte el conector ®+D a cualquiera de los dos pines de datos positivos. Puede 
conectarlo a cualquiera de los pines positivos. 

b. Conecte el conector ®-D al pin de datos negativo en la misma fila donde se 
encuentra el pin de datos positivo al que acaba de conectarse el conector ®+D. 

c. Repita el mismo procedimiento para conectar el ©+D y el @-D a la tarjeta madre. 
Asegiirese de que se encuentren en la misma fila. 

Instalacion de dispositivo de 3,5 pulgadas 

Hay una caja de unidad de disco de 3.5" en el interior del gabinete. Puede albergar 2 
unidades de disco exteraas de 3.5" y 2 unidades de disco interaas. 

1. Jale la manija de liberacion rapida hacia la parte trasera del gabinete y libere la caja. 
Coloque la caja en una superficie plana. 

2. Monte sus unidades de disco flexible u otros dispositivos externos en las dos bahias de 
unidades de disco superiores. 

3. Monte su disco duro u otros dispositivos internos de 3.5" en las bahias inferiores. 

4. Deslice y asegure la caja de la unidad de disco hacia y en el gabinete. 

5. Encuentre un pequeno conector bianco de 4 pines en la fuente de suministro de energia 
y conectelo al conector macho de 4 pines en la unidad de disco flexible. 

6. Conecte el conector bianco de 4 pines grande de la fuente de suministro de energia al 
conector de 4 pines macho en cada uno de los dispositivos. 

Instalacion de dispositivo de 5,25 pulgadas 

1 . Hay cuatro placas metalicas que cubren las aperturas frontales de las bahias de 

unidades de disco de 5.25". Cada una cuenta con una barra de direccionamiento sin 
tornillos en su parte frontal. Para cada bahia de unidad de disco que desee utilizar, 
cuidadosamente emplee sus manos para torcer la placa metalica hacia adelante y hacia 
atras hasta que se separe. 

Nota: Tenga cuidado cerca del area nuevamente expuesta en donde se encontraban 
conectadas las conexiones metalicas, pues estas areas probablemente esten filosas. No 
separe las placas que cubren las bahias de unidades de disco que no piense utilizar en 
estos momentos. 
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2. Retire las barras de direccionamiento de la placa metalica suavemente levantando 
la pestana de liberacion (lado izquierdo) con un dedo y deslice la barra de 
direccionamiento hacia la izquierda. Sujete la barra de direccionamiento al lado 
derecho del dispositivo de 5.25" cuidadosamente alineando la barra de direccionamien 
to segun se indica en la Figura 1 presionando a lo largo del cable de resorte desde atras 
hacia adelante para asentarlo segiin se indica en la Figura 2. Asegiirese de que la pes 
tana de liberacion vea hacia la placa frontal. 

3. En la caja de la unidad de disco, localice el Seguro Deslizable morado. Presione y 
deslice el Seguro Deslizable hacia el frente del gabinete para abrir el Seguro 
Deslizable. 

4. Deslice el dispositivo en la bahia de la unidad de disco hasta que escuche un clic. 

5. Deslice el Seguro Deslizable hacia el fondo del gabinete para afianzar la unidad de 
disco en su posicion. 

6. Conecte el conector bianco de 4 pines grande de la fuente de suministro de energia al 
conector de 4 pines macho en cada uno de los dispositivos. 

7. Repita el procedimiento para montar otros dispositivos. 
Conexion de las barras de direccionamiento sin tornillos. 




Figura 1. Figura 2. 



Conexion de cable IDE 

Esto se aplica a dispositivos IDE linicamente. 

Despues de conectar los dispositivos a la fuente de suministro de energia, necesita conectar 
los cables IDE de los dispositivos con la tarjeta. Los cables no se incluyen con el caso. 

1. Para discos duros y CD-ROM, utilice los cables de liston de IDE de 40 pines. Para 
unidades de disco flexible, utilice los cables de liston de IDE de 34 pines. Estos cables 
de liston deberan estar incluidos con sus dispositivos y contar con una tira roja en un 
costado indicando el pin mimero 1 . Cuando conecte un cable de liston a un dispositivo, 
asegiirese de que la tira roja este posicionada hacia el conector de alimentacion. 

2. El costado que se sujeta a los dispositivos debera ser aquel que tenga 2 conectores. 
Esto le permitira conectar otro dispositivo si asi lo desea. 

3. Conecte la parte extrema del cable al puerto IDE en la tarjeta madre, ya sea IDE 1 
o IDE 2. 

Instalacion del ventilador 

El gabinete cuenta con un ventilador de enfriamiento de 80 mm opcional al fondo y un 
ventilador de enfriamiento de 80 mm que puede instalarse en la parte frontal del gabinete. 
El ventilador del fondo debera instalarse para que el aire sople hacia fuera del gabinete. 

1 . Atornille el ventilador en el soporte para ventilador trasero. 

2. Conecte un conector bianco de 4 pines grande de la fuente de suministro de energia al 
conector de 4 pines macho en cada uno de los ventiladores. 

El ventilador frontal debera instalarse de forma que el aire sople hacia el interior del 
gabinete desde el frente. 

1. Presione las pestanas en la caja del ventilador para liberarlo. 
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2. Deje el ventilador caer en la caja y empujelo hasta que se sujete dentro del soporte. 

3. Sujete la caja de regreso a su posicion. 

4. Conecte un collector bianco de 4 pines grande de la fuente de suministro de energia al 
conector de 4 pines macho en cada uno de los ventiladores. 

Garantia de calidad de 3 anos de Antec (AQ3) 
Vea los detalles en : 

http://www.antec-europe.com/warranty_es.html 
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